JPYXKECTBEH JOIOBOP
HA
»BMJI 17 OO
(“HpyxecTnoro”)

Iasca Xamn, rpaxaauny wa Yemkara
PenyGiuka, pomen mal. /i~ 'L B
Kpuos, ¢ agpec: yn. Bespyyosa 657, 793
76 3narc Xop, Yemwka PemyGnnka, ¢

MOKYMEHT 33  CaMONHYHOCT  HOMEp
{ ) Y H3NAQZCH Ha ‘B
- Mlecenux; u ' '

Beneanu Kener Aenen, CPaOXANHE Ha

PenyGnuka  Bunrapus, poaen ma
7 "L,EMH ;
nojguncaxa To3n JpyxecTtseH [Iorosop
curiactio ‘pasnopenbire na Trprosexna
3aKkoH Ha Penybnnka Busmapus, kaxro
crnensa:

OBLIH NMOJIOKEHUSA
OTrOBOPHOCT

Ynen | [lpyxectBoro €  JOPHEHYCCKO
June, pasivyHo OT CHIPYXHHUIHUTE.

Uneu 2/lpyXecTBOTO He OTTOBaps 3a
3aILKEHESTa Ha  CHUPYKHHILKTE.
OtroBopHOCTTa HA CBHAPYXHHUMTC 32
sonmmkchusTa  Ha  JIpyxectsoto €
OrpaHWYCHA FAO pasMepa 1a TAXHATA

JSNOBa BHOCKA B  KanHTalma Ha
HpyxccreoTo.

®HUPMA HA JIPYXECTBOTO
Uneu 3 Oupmara na  [JlpymecrsoTo

»BMJI 17 OO, TpancauTepauuaTa Ha
¢upmara na Jpywecrsoto ¢; BMD 1
ooD.

Uncu 4 ®upmata Ha  Jlpyxecrpoto,
CCHANKUIETO U ANPCCHLT HA ylpanaeHue ce

ARTICLES OF ASSOCIATION
OF
BMD 1 00D
(s»the Company™)

Today on af/p‘f// 2020,

Pavel Hanzl, citizen of the Czech
Republic, born on:~ in Krnov,
with address: Bezrucova 657 Str., 793 76
Zlate Hory, Czech Republic, 1D document
number; ~_ . ..., issued,- 4in
Jesenik; and

Venelin  Jelev Jelev, citizen of the

Republic of Bulgaria, bom on

U PINVGTT L

{ f pN\k‘\". .

have signed this Articles of Association

under the provisions of thc Bulgarian
‘Commercial Act as follows:

GENERAL PROVISIONS
LIABILITY

Article 1 The Company is a legal entity,
different from the shareholders.

Atticle 2 The Company is not liable for the
obligations of the sharcholders. The
shareholder’s liability for the obligations
of the Company is limited to the amount of
their contribution in the capital of the
Company.,

TRADE NAME OF THE
COMPANY

Arlicle3 ~ The trade name of the
Company is BMD 1 OOD., The
transliteration of thc Company’s trade
name is: BMD 1 OOD.

Article 4 The trade name of the Company,.
the seat and the address of management



MOCOYBAT BBB BCHYKH HOKYMEHTH Ha
JIpy*xecTBOTO.

CEJAJMILE M AIPEC HA
YIPABJIEHVE

Une 5 Cepaumuero H aapechT Ha
ynpannensc Ha Jlpymectsoto e TIp.
Codus 1715, x.x. ,Mmanocr 4%, 611, 475,
Bx. 3, e, 1, an. 25.

CPOK U CTOITAHCKA TOMHA

Unen 6 JpyxecTBOTO HE CC OrpaMuyana
¢ve cpok. Cronamnckara rofMHa CbBIAKa ¢
KalleHapHaTa TOANHA.

NPEAMET HA JEMHOCT

Unen 7 MNpeamerst #a  aeftmoct  Ha
ApyxecTnoTo € FeoloNKKO KapTHpanue,
THPCEHE, INpOYHMBAHE,  NPOCKTHPANe,
CKCHCPTHH  ONEHKH, KOHCYNTAIMH #
MOHUTOPHHT B 0BMAcTTa HA IEONIOTHATA,
Jjobusa ¥ npepaboTKata Ha MHHEpAIHH
CYPOBHIIH, THProBCKa H
BBHUHOTHProBCKa AHiHOCT C MUIEPANHH
CYpOBHHH W H3JIEANA OT TAX, THPrOBCKO
NPEACTABHTENCTBO H MOCPCAHAYCCTBO H
BcaKa mpyra Acitnoct, He3aGpancHa oT
sgxomosaTencreoto  Ha  PenyGnnka
Buarapus,

KAIUTAJ HA IPYIKECTBOTO
KAITATAJl

Unen 8 KanutausT Ha JIpyXKecTBOTO € C
nomumanna crofioer or 100 nesa.

ISUIOBE

Ysnen 9 Kanutanst ¢ pasnpencnen 8 100
Asna ¢ HoMHHAJINA crofitoct ot 1o | nes
BCEKH.

Unent 10 Jdanonere ca pasnpcacieny
MOKIY CHAPYMIIIHTS, KAKTO CICABA:

shall be designated in all documents of the
Company.

SEAT AND ADDRESS OF
MANAGEMENT

Article 5 The secat and the address of
management. of the Company is: 1715
Sofia, Mladost 4 District, 475 Building,
Entrance 3, floor 1, flat 25.

TERM AND BUSINESS YEAR

Article 6 The activities of the Company
shall not be limited by any term. The
business year corresponds to the calendar
year,

SUBJECT OF ACTIVITIY

Article 7 The subject of activity of the
Company is: geological mapping,
researching, investigation, project, expert
assessments, consultations and monitoring
in the field of geology, output and
processing of mineral raw materials, trade
and foreign trade activity with mineral raw
materials and products, commercial
representation and mediation, as well as
any other activity not forbidden by the
laws of the Republic of Bulgaria.

CAPITAL OF THE COMPANY
CAPITAL

Article 8 The capital of the Company has
a nominal value of BGN 100,

SHARES
Article 9 The capital of the Company is
divided into 100 shares with a nominal
value of BGN 1 each.

Article 10 The sharcs arc distributed
between the sharcholders as follows:
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e IMapea Xamsn - 55 aa, ¢
HoMmunanna croilioct or 1 nes
DCEKH; H

e Beneann Aenes Alcnen - 45
Agna, ¢ HOMKIANUA CTOHHOCT OT
no | nes BCCKH,

Unew 11 [danosere ca Juqun M
uencmmnvit. Beexnt asn pasa npaso 1o
caH rnac p O6uworo cLGparnic, mpano ia
JUMUHJICHT W IIPABO 1A JUKBhAanHonel
nan.

YCTPOIICTBO HA
JAPYXKECTBOTO

OPIrAHHW HA IPYXXECTBOTO

Ynew 12 Opraunre 32 ynpasnenuue
ua Jpyxecrsoro ca O6moro cubpaunc
HA CHLAPYXHALMTE ¥ YnpasuTeas/e.

Enno W mopeue aMua

OuvaaT HazHAYEHW 33
Yupanurenn Ha JpyxecTBOTO,
VYrpasutenst(te) ce  w3bupa(t) ¢
00HKHOBEHO MHO3HHETBO.

Ynew 13
MoraT jia

OBLIO CBbEPAHUE HA
CHAPYAHHULIUTE

Unen 14 O6utoro crbpanie ce CbCTOH OT
BCHMKH CBIOPYXHHUH. Haxonxo
CBAPYXUHMUH MOrar A2 YNBIHOMOLIST
o6 npeacTanuTen B 061MoTo cLEpaHe.

Ynen 15 Ynpasurcnure Ha Jpyxectsoro
HMaT NpaE0 Ha ChBELIATCNREH. IIac B
O6uoro cbpatine,

e Pavel lanzl - 55 shares with a
nominal value of BGN 1 each; and

e Venelin Jelev Jelev - 45 shares
with a nominal valuc of BGN 1
each.

Article 11 The shares are personal and
indivisible. Each share gives the right of
one vole in the General Mceting, dividend
right and right of liquidation quota.

COMPANY ORGANIZATION

COMPANY BODIES

Article 12 Company bodics shall be
Shareholder's General Meeting and the
Managers as corporate bodies.

Article 13 One or more persons may
bec appointed as Managers of the
Company. The Manager(s) shall be
elected with simple majority.

SHAREHOLDER’S GENERAL
MEETING

Article 14 The General Meeting consists
of all the shareholders. Two or more
shareholders may ‘authorize  joint
representative in the General Meeting.

Article 15 The Company's Managers shall
be entitled to a consultative vote at the
General Meetings.
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CONVOCATION OF THE GENERAL |

= CBUKBAHE HA OBLLOTO
MEETING

CBHBPAHUE

Anticle 16 The ordinary session of the
Shareholder’s General Meeting. shall be [
convoked at least once a year. 2

{_';_

Unen 16 O6utoTo crbpanue cc CBUKBA Ha
PCHOBHO 3acCHaHIC Hafi-ManKo BEAWDHK
TOAMILHNO,

Extraordinary sessions shall be convoked

H3ppupemuy 30cendAHs ce CBUKBAT H
and held: 1

DPOBCKIAT:

N
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1. N0 MCKAIE HA CHAPYXIHUH C Asn0Be
pan 1/10 ot xanWTana 13

JlpyxecTuoTo;

2. KQKTO It no Kekate na Ynpanutens, B

cnyuail, 4e CC 11a3HAYAT MOBCUC OT
C/MH YNpanuTcA, BCCKW CAME OT
YnpaBuTennTe MOXC J@  CBiKa
O6Gworo cuOpane.

Unen 17 VYnpasutenst ¢ JUILKEH Aa
cBiKA Q6o culpanie na
cuApYXHBuETe 1e3abasiio, v cnyyail ue
BLINHKUC ONACHOCT 38 IKONOMIUCCKATA
crabuanocr na JIpy:;ecTnoTo, KOSTO
H3HCKBA NAa CC  B3CMAT MCPKH  OT
kommerenTiocTra Ha OGimoTo cxGpartite.

UYnen 18 OGuwoto cubpamc na
CHAPYKITHIHTE CC CBHKBA C NHCMCLO
cbo6meHIe [0 BCCKH CHADYXHHK 1ail-
manko 14 (ucTupHHAACCCT) AHM NpEmi
onpejeNenaTa  Aata Ha  3accAauueTo.
OfitoTo cuOpanse HA CLAPYNIHUATE
MOJKC 18 B3CMA PCICHNHA HCNPHCHLCTBEHO,
KOraTO  BCHYUKH  CBADYXHHUM  cB
JIEKNApNpansf MHCMENO CBIIACHETO 33
CHLOTBCTHOTO peLueHnc.

KOMIIETEHTHOCT HA OBLIOTO
CBHBPAHME

Ynen 19 Ot  u3kmouuTeiliara
xomneTcuTHocT Ha OGuioTo cubpanue na
CLAPYKHHUHMTC € A3 B3CMa PCUICHHS MO
BCHUKI! BBIIPOCH, MOCOMEHH B TO3H WICH.
Bunpocure oT HIKMOUHTEIIHATR
komnerenTHoct na O6uoTo cpbpaiue na
CHLAPYKHHUMTE HAMA Ja MOTaT Ja Ce
AeNerHpaT  HMa  Apyr#  opranH  Ha
IlpyxecTBoTO.

Unen 20 O6woro chdpanne B3eMa
PCLUCHUSA NO CASANHTE BLAPOCH:

1. H3MEHCHHE H AONLIIICHHC HA
JlpyxecTBelHs AOTOBOP;

1. upon the request of the sharcholders
having share participation more than
1/10 of the Company’s capital;

2. as well as upon rcquest of the
Manager. In case morc than one
Managcr is appointed, a session of the
General Meeting may be convoked
upon request of each Manager.

Article 17 The Manager is obliged to
immediately  convoke  Sharcholder’s
Gencral Meeting in case of a hazard of the
Company's economic stcadiness requiring
measures  within  the scope of the
authoritics of the General Mecting to be
taken.

Article 18 The Sharcholder’s General
Meeting shall be convoked by written
notice sent to cach shareholder not later
than 14 (fourtcen) days before the date of
the mecting. The Shareholder’s General
Mecting may also be held without an
actual meeting by taking decisions via
absentee vole. Absentee vote may be
performed only if all of the shareholders
have declared in writing their consent to
the respective decision.

COMPETENCY OF THE GENERAL
MEETING

Atticle 19 The Sharcholder's General

Meeting shall have exclusive competence
to take decisions on all matters in this
Article. Matters within the exclusive
competence of the Sharcholder's General
Meeting may not be delegated to other
bodies of the Company.

Article 20 Dccisions on the following
matters shall be taken by the Shareholder’s
General Mecting:

1. to amend and/or supplement this
Articles of Association;




npucMalie H H3IKAIouBaANe na

CBUPYXHIH;

JABAHC HA CLrAACHE 33 NpCXvhpasie
HA JRN0BC 113 HOB CLAPYXKIIIK,

npMeMae HA TOAUWMHKA OTYCT M
Oananca, BKIIOUKHTCIHO H OTHCTHTE 38
NPUXORNTC n PA3XOAKTE,
npeacTancuy OT YnpapHrens(Te) K
BCHUKH JpYri OTUCTH CLIAACHO
6barapckuTe ¥ MOKRYHAPORIHTE
CUESTOBOMH NPHHULLIMHK;

pasnpeacncHie Ha nevanGara it
B3eMaHe Ha peutense 3a HERNOTO
mImamaie;

B3EMAHE HA PCIICHHSE 38 HAMANABAHE
H YBEeJHYABAHE HA KaNHTaNna, KakTo ¢
NAapHYI{H TAKA H ¢ HenapHiH BHOCKH,
KaKTO H C JONBLJHATEJAH BHOCKH OT
KalTATAIOBH PEICPBH,

uzbnpae H  HA3HAYABAHE  Ha
Ynpasaren(u) Ha JIpyxecTsoTo M
ocBoGoxnasanero Ha Ynpasuren(n)
OT OTTOBOPHOCT Ha roAuilHA Oasa WK

B 3aBHCHMOCT OT Ciy4ad, KaKTO H

onpezensHeTo Ha THPIrOBCKH NpaBAna
3a ynpasnenuero Ha JlpyxectBoro,
KOMTO ja OBhAaT 3aMbDKHTCIHM 38
ofuKHOBEHOTO  ynpasieHHe  H
JefintocT na JipyxecTsoTo;

B3CMaHC Ha pememm 33 OTKPHUBAHE H
38KpHBAHC HA KJIOHOBE H 32 yYaCTHE B
Py APYKeCTBa;

B3eMaHe Ha PELICHHS 32 IPHAOGHBaHE
HIH OTYYKAABAHE HA HEABHKUMH
HMMOTH R BELHH NPaBa BBPXY TAX;

. B3cMare 1a peLIeHHs 3a NpCAABIBaHe

HA -ucKkone Ha JpyXecrBoTo Ccpeiy
VYupasuren(s) ¥ HA3HAYABUHE Ha
NpEACTABHTEN 32 BOAEHE Ha npouec
cpemry Ynpasuren(u);

9‘

10.

to rcsolve on acccptance and
expulsion of sharcholders,

to give consent to the transfer of
shares to a new sharcholder;

to approve thc Annual Financial
Statements ond Balance  Sheet
including the Manager(s)’ Profit and
Loss Statement and all other
statements  in  accordance  with
Bulgarian and international
accounting principlcs;

to distribute the profit and resolve on
payment of the amounts distributed;

{o rcsolve on an increase or reduction
of share capital cither by cash
contribution or by  in-kind
contribution as well as additional
contributions as capital reserves;

1o elect and appoint the Manager(s) of
the Company and to relieve the
Manager(s) from responsibility on an
annual basis or as the case may be as
well as to resolve a business
regulation for the Company’s
management serving as obligatory
guideline for the daily management
and operations of the Company;

to resolve on the opening and closure
of branches and the acquisition of

‘share participations in other

companics;

to resolve on the acquisition and
disposal of immovable property and
real rights;

to resolve on the treatments of the
Company’s claims against its
Manager(s) and  appoint &
representative bringing legal actions
against its Manager(s);
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11. Bacmane na peurctine 3a

JONBLIYUHTCAIH NApHUNKT BITOCKH,
na

12. naznanaBanec  Ha

IpyxecTnoTo; it

OMTOPH

13. plcMONE HA pcuieHiic Mo BCHUKM
JpyTH BLIIPOCH, curmnacHo
noBeITeIe 3QKOHODH
pasnopeaby, 6¢3 Aa c¢ Orparnkana 1o
peopraumsaia  wa  JipyxecTnoto,
npekpatasaie na JpyxccToro.

Unen 21 (1) Pewecnusra xa OGmoro
cuGpamiie 11a CHAPYRHULMTS CBIIACHO
ynen 20 no-rope ce B3eMaT CHC CIITHOTO
MHO3HNCTBO;

1. o Touka 6 oT wicH 20 - CAMIOAYWHO;

2. no Toura 1, 2, 3 u 11 or wnen 20 ¢
MHO3LNCTBO moBeyc OT % OT
kanurana. [lpy  m3xmounule  Ha
CLAPYXHUK, CBHAPYXRHHKLT, Kofito e
npeanokeH 32 HIKTIOUBAHE, HAMA fa
HM3 TPABO A IACYBA H HCMOBHAT JUT
cc TNpRAcnaja NpW ONpejensHe Ha
MTO3HIICTBOTO.

3. ocrasamrre pemenns mo wicn 20 ce
B3IMAT ¢ MHO3HHCTBO liOBete OT YaoT
KamiTam.

(2) MporokonuTe, 32 pewIeHUaTa N0 WL
20, an. 1 1.2, 1. 3, T. 6, T. 7 NpEAIOKCHKE
nspso ¥ T. 9 me Tpsbea ma 6spaT C
HOTAPHAUIO yRocToBEpABaANE Ha
NOAMHCHTE M CHEbPKANHETO, 3 <Ce
H3rOTBST B IPOCTA NACMeHa hopma,

YIIPABUTEJIH
UYnen 22  Ynpasurcmar(Te)  Ha
JlpyxecTBOTO 1IC:

aeitnocTra na
H  ocbmecTBana(T)

1. opram3nupa(T)
JpyucecTBOTO

11. to resolve on additional cash
contributions;

12. to appoint the Company’s auditors

and

to resolve on all other matiers
mandatory by law, e.g. - without
being limited thercto = the corporate
reorpanization of the Company, the
liquidation of the Company

13.

Atticle 21 (1) The dccisions of the
Sharcholder’s General Mecting under Art.
20 nbove shall be taken with the following
majority:

1. Under subpara. 6 of Article 20 -
unanimously;

2. Under subpara 1, 2, 3 and 11 of
Article 20 with a majority of more
than % of the capital. In case of
expulsion of a sharcholder, the
sharcholder, who has bcen proposed
to be expulsed, shall not have right to
vote and his/her/its share shall be
deducted when the majority is
determincd;

3. Thercst of the decisions as per Article
20 shall be taken with regular
majority of more than Y of the capital.

(2) The minutes for the decisions under
Art. 20, Para 1, subpara 2, 3, 6, 7 (first
casc) and 9 shall not bear notary
certification of their signatures and
content. Simple written form will suffice.

MANAGERS

Article 22 The Manager(s) of the
Company shall:

1. organize the Company's scope of
activities and carry out the day-to-day
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CXCOIICBHOTO MYy ONCPATUBUO
ynpapncuue, BKAIOYHTENRNHO
CTONAHUCBIHCTO R ONAIBANCTO A
UMyuIccTBOTO ta JpyecTnoro;

2. opranm3upa(t) IBOLMICHHCTO  ha
pewennsra na OGutoro cubpaite na
CLAPYRHHINITE;

3. noau(AT) CUYCTOBOAMATA OTMCTHOCT,
KOKTO M3roTpA(T) rOAMWINKA OTYCT,
BKJUOTUNTCIINO OTHETA 1A BPHXONIHTC H
pasxonuTe ¥ roguinua Gananc K ri
npeanara(t) 3a  omoGpspane  oT
Obuworo cubpanne ia
CBAPYXURLHTC,

4. cxmousa(T) TPYAOBRTC AONOBOPH CLO
cnyxntemite  Ha JpyaectnoTo,
OCBER TE3H, KOHTO Ce: HA3HAYABAT OT
O6woro cx0panne HA
CHAPYKHUIITE,

Yaen 23 Axo OGworo cnbpanne na
CRADYXHHIHTE HAIHAYH CAMO eaMu
ynpasuTen, TOil me npeacramnsa
Hpyxecraoto cam. Axo  OG6woro
cuOpaHHe Ha CHAPYXHHLUUTE HalHA9H
HRKONIKO YnpaBuTeny, TO oOnpeaend
HAYHHA Ha IPEe/ICTABHTE/ICTBOTO.

JPYTH PA3TIOPEAEU

TIPEKPATABAHE HA
JPYXXECTBOTO

Unen 24 IpyxecrBoTo C€ NPeKparisa ¢
eqMHOfylIHO pemeHne Ha QbmoTo
cubpanne Ha CHAPYKHHLHTE.

KOHOUAEHIWAJIHOCT

Unen 25 Heitnocrra Ra JpyecTBoTo 4 Ha
opragaTe My € obspp3ana or
APYXCCTBCHATA TIONHTHKA M PeIIEnHATa
Ha O6wmoTo cuOpaHne Ha CRAPYKHHLUTE.
HndopvaunsTa, pemeiuata ® aKkrosete
Ha opranute Ha J[pyAecTBOTO He Cneasa
113 ce paIrnacABaT nyGaUUHO, OCBEH NpH
CHy4auTe, NPEABHACHH MO 3aKOH,

management, including the protection
of the Company’s property;

2. organiz¢ the implementation of the
decisions, resolved by  the
Sharcholder's General Mecting;

3. do the bookkecping and accountancy
as well as prepare the annual report,
including the profit and loss statcment
and the year cnd's balance sheet and
submit them for approval to the
Sharcholder’s General Mecting:

4. sign cmployment contracts with the
Company's employces, except for
thosc persons, appointed by the
Shareholder’s General Mccting.

Atticle 23 In case the Shareholder’s
General Meeling appoints only one
Manager; she/he shall represent the
Company alone. In case the Shareholder’s
Gencral Meeting appoints  several
Managers, it shall specify the method of
the representation.

OTHER PROVISIONS
TERMINATION OF THE COMPANY

Article 24 The Company may be
terminated by unanimous decision of the
Shareholder’s General Meeling.

CONFIDENTIALITY

Article25  The activity of the
Company and its bodies is bound with the
Company's policics and decisions
Sharcholder’s: General Meeting.
Information, resolutions and acts of the
Company’s bodies shall not be disclosed
to the public accept for those required by
law,
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Hactosmmar [IpyxccTscH agorosop ¢
CLCTARCH HA AUrAMACKH B 1A OLIrapeku
¢3HK, Karo MNpH KIKBOTO H A3 ¢
NIPOTHBOPCYHE B TCKCTOBCTE, NPHOPHTET
HMa TCKCTHT 11a GhArapeki CIuK.

Hacrosumar [pyxccrsent porosop ce
noamuica o 4 cAnooGpasi ck3cMnnspa,
OT KOHTO CMil 32 ArcuuuMs no
BITHCBANMATA, CAMH 32 JIPYXKCCTUCHIHSA
apXuB 1 N0 CRHN CKICMIISP 32 BCCKH OT
CLAPYKHHIWTE.

These Articles of Association have been
prepared in English and Bulgarian
language. In casc of any discrepancy
between the texts, the Bulgarian version
shall prevail.

These Articles of Association was signed
in 4 identical original copics, one for the
Registry Agency, one for the Company’s
register and one for cach of the
sharcholders.

sesseesvesvescecnsvrvalossovcccvrorooreasies

Benenanun Aedjen

Pavel Hanzl

008600000000 0000000080

e/ Venelin Jelev Jelev




